De Heer M. Verwilghen

Minister van Justitie

Waterloolaan,   115

1000     Brussel
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Betreft :
Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie


toepassing van de taalwetten.
Mijnheer de Minister,

Ter zitting van 17 januari 2002, hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen het feit dat, bij het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie, de chef van de afdeling niet beschikt over een tweetalig adjunct terwijl hijzelf geen tweetaligheidsbrevet bezit, en er, anderdeels, bij aanwervingen van kandidaten wordt verwacht dat zij Frans, Nederlands en Engels kennen (cf. oproep tot kandidaten – BS van 27 juli 1991).

*

*   *

Op de vraag om inlichtingen hebt u het volgende geantwoord:

"Het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie telt momenteel 3 personeelsleden (1 Nederlandstalige en 2 Franstalige) met de graad van "hoofd van een hoofdafdeling".

Het inrichtingshoofd behoort tot de Nederlandse taalrol.

Het taalkader, dat werd vastgesteld bij koninklijk besluit van 10 november 2000, voorziet voor alle trappen van de hiërarchie een verdeling van 50 % over de betrekkingen van het Nederlandse en het Franse kader.

Een tweetalig kader is niet voorzien.

Er zijn voor het NICC geen wervingsexamens die als voorwaarde stellen dat de kandidaten zowel Nederlands, Frans als Engels zouden kennen.

De wervingsexamens worden georganiseerd in het Nederlands of in het Frans in functie van de vacante betrekkingen."

*

*    *

Artikel 43, § 6, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), bepaalt:

"Wanneer de chef van een afdeling eentalig is, wordt hem met het oog op de eenheid in de rechtspraak een tweetalig adjunct toegevoegd. De adjunct mag niet tot dezelfde rol behoren. Hij wordt vooraf met dezelfde of de onmiddellijk lagere rang bekleed." Dat artikel heeft een dwingend karakter (advies 3.752 van 31 januari 1974), of er nu al dan niet in de schoot van de administratie een tweetalig kader bestaat.

Naar luid van artikel 1 van het koninklijk besluit nr. III van 30 november 1966, is "in de centrale diensten de bij artikel 43, § 6, van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, bedoelde chef van de afdeling alleen de hoge ambtenaar die, ten aanzien van de overheid waaronder hij ressorteert, rechtstreeks verantwoordelijk is voor de eenheid in de administratieve rechtspraak."

In zijn arrest nr. 31.120 van 25 juli 1968 heeft de Raad van State geoordeeld dat de chef van een afdeling de hoge ambtenaar was die aan het hoofd van de dienst staat en aan wie enerzijds door de departementale organisatiemaatregelen de hoogste leiding voor de behandeling van bepaalde zaken van beide taalregimes is toegekend, maar aan wie anderzijds dan ook de directe verantwoordelijkheid tegenover de minister is opgelegd voor de genomen of gereedgemaakte beslissingen, m.a.w. voor de eenheid in het beleid en de administratieve rechtspraak. 

Het hoofd van de instelling NICC is een hoge ambtenaar die de hoedanigheid heeft van een chef van een afdeling als bedoeld in artikel 43, § 6, van de SWT en van artikel 1, lid 1 van het voornoemde koninklijk besluit nr. III. Hij is tegenover de minister rechtstreeks verantwoordelijk voor de eenheid in de administratieve rechtspraak van de dienst die onder zijn leiding staat.

Als eentalige Nederlandssprekende dient hij te worden bijgestaan door een Franssprekende tweetalige adjunct: anders kan zijn bestuur niet werken met naleving van de gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken.

De klacht is op dat punt ontvankelijk en gegrond.

Wat het tweede punt van de klacht betreft, heeft de VCT vastgesteld dat er, in 1991, bij de oproep die werd gericht tot kandidaten voor de ambten van hoofd van de instelling (1 betrekking) en van hoofd van een departement (2 betrekkingen), bovendien werd gevraagd naar een kennis van het Frans, het Nederlands en het Engels (Belgisch Staatsblad van 27 juli 1991, bladzijde 16.740).

Het eentaligheidsbeginsel dat voortvloeit uit de algemene inrichting van de SWT geldt als regel voor het personeel van de centrale diensten. Dat personeel moet op de Franse of de Nederlandse taalrol worden ingeschreven naar gelang van het taalstelsel van het toelatingsexamen dat wordt afgelegd in het Nederlands of in het Frans (cf. artikel 43).

De kennis van een andere taal dan die van de taalrol opleggen, is strijdig met de SWT.

Een uitzondering op die algemene regel van de eentaligheid der ambtenaren kan slechts worden gemaakt wanneer daarin uitdrukkelijk wordt voorzien door de wet.

De VCT heeft echter al meermaals aanvaard dat de kennis van een of meer andere talen dan die waarin door de taalwetten wordt voorzien, in bijzondere gevallen, bij aanwervingen of bevorderingen wordt vereist om functionele redenen inherent aan de noodwendigheden van sommige betrekkingen. Ieder geval dient evenwel vooraf voor advies te worden voorgelegd aan de VCT.

In het huidige geval werd de VCT geen enkele vraag om advies voorgelegd sinds 1991. De VCT acht de klacht, wat dat 2e punt betreft, derhalve ontvankelijk en gegrond.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de minister van Binnenlandse Zaken.

Met bijzondere hoogachting,


De Voorzitter,

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS
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